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1. Employee Privilege Program 1. Employee Privilege Program 

 

Début Novembre, une communication a été faite à 

l’Ordre judiciaire pour vous informer que l’option a 

été ouverte pour adhérer au programme EPP de 

Proximus via une convention et un code d’activation 

similaire à celle des administrations reconnus dans 

Fed+, le service social transversal pour les SPF. Ce-

la signifie que l’ensemble des membres de l’Ordre 

judiciaire ont dès à présent accès à ce programme 

vous offrant une réduction sur vos abonnements té-

lécom. 

 

Proximus vous propose d’obtenir une réduction sur 

votre abonnement existant OU sur un nouvel abon-

nement via l’EPP, les conditions étant tout à fait 

identiques à celles demandées par Fed+. 

 

Si vous souhaitez plus d’informations relatives aux 

conditions et modalités de souscription, nous vous 

invitons à lire en détail la Circulaire 249 qui explique 

en détail ces différents aspects. 

 

 

Begin november werd de Rechterlijke Orde geïn-

formeerd omtrent mogelijkheid om in te stappen 

in het EPP programma van Proximus en dit onder 

vergelijkbare voorwaarden als voor de medewer-

kers van de door Fed+ erkende administraties. 

Dit betekent dat vanaf nu ook de medewerkers 

van de Rechterlijke Orde toegang hebben tot 

verminderingen op de kosten van hun telecom-

abonnementen. 

 

 

Proximus biedt u de mogelijkheid om via EPP 

vermindering te krijgen op uw bestaande OF 

nieuwe abonnement en dit onder dezelfde voor-

waarden als bij Fed+. 

 

Meer informatie omtrent de voorwaarden en mo-

daliteiten kan u in detail terugvinden in omzend-

brief 249. 

 

 

 

2. Inscriptions aux formations de l’IFA – 

Changement de procédure pour le per-

sonnel de l’Ordre judiciaire 

2 Inschrijvingen in de OFO-opleidingen - 

Verandering van de procédure voor de 

personeelsleden van Rechterlijke Orde 

 

A partir du 18 décembre 2015, la procédure 

d’inscription aux formations de l’IFA est modifiée. 

L’IFA vous offre désormais la possibilité de vous ins-

crire directement  aux dates de formation de votre 

choix. Vous ne serez dès lors plus placés en liste 

d’attente pour votre formation. 

 

Comment vous inscrire ? La procédure est simple et 

efficace. En vous rendant sur le site 

www.ofoifa.belgium.be vous pourrez consulter 

l’ensemble de l’offre de formation de l’IFA. Lorsque 

vous aurez opté pour la formation de votre choix, 

vous pourrez consulter les dates de formations et 

choisir celles qui vous conviennent. 

 

 

 

 

Vanaf 18 december 2015 is  de procedure voor 

de inschrijvingen in een OFO-opleiding aange-

past worden. OFO biedt u de mogelijkheid om u 

dadelijk in te schrijven in een opleiding met datum 

naar keuze. U zal dus niet meer op een wachtlijst 

geplaatst worden voor het volgen van een oplei-

ding. 

Hoe dient u zich nu in te schrijven? De procedure 

is heel simpel en doeltreffend. We verwijzen u 

naar de site https://www.ofoifa.belgium.be/nl waar 

u de aanbieding van de opleidingen kan terugvin-

den. Op het moment dat u uw keuze heeft ge-

maakt, kan u de data consulteren en deze kiezen 

die u het beste past. 

 

 

 

http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=752&id_article=5172
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=805&id_article=5173
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=805&id_article=5173
http://www.ofoifa.belgium.be/
https://www.ofoifa.belgium.be/nl


  

 

 

Lorsque vous aurez choisi votre formation ainsi que 

les dates qui vous conviennent, il vous faudra remplir 

le nouveau formulaire d’inscription qui vous sera 

proposé lorsque vous sélectionnerez le bouton 

« Inscrire ». Ce formulaire devra, entre autres, men-

tionner les dates de formations choisies ainsi que 

l’adresse électronique de votre supérieur hiérar-

chique. Ce formulaire doit être transmis, dûment 

complété et signé à votre responsable de formation 

via l’adresse électronique : com-

petform.roj@just.fgov.be. 

 

Dès que votre responsable de formation vous aura 

inscrit, vous recevrez toutes les informations pra-

tiques et les instructions concernant votre formation 

dans votre boîte mail. Votre supérieur hiérarchique 

recevra également une confirmation de votre inscrip-

tion dans sa boîte mail. 

 

Vous ne trouvez pas immédiatement de date de for-

mation qui vous conviennent ? Choisissez alors 

l’option ‘Tenez-moi au courant’  et vous recevrez un 

mail chaque fois que l’IFA publie de nouvelles dates 

pour la formation que vous aurez choisie. 

 

Pour toutes questions concernant les formations de 

l’IFA vous pouvez à tout moment vous adresser à 

votre responsable de formation ou consulter 

l’Intranet. 

 

Op het moment dat u uw opleiding en bijpassen-

de datum heeft gekozen, dient u het nieuwe in-

schrijvingsformulier, hetwelke u zal voorgesteld 

worden wanneer u op « inschrijven » klikt, in te 

vullen. Op dit formulier zal u uw gekozen datum 

(of data) moeten invullen, alsook het e-mailadres 

van uw hiërarchische meerdere. Dit formulier 

dient, volledig ingevuld en ondertekend, overge-

maakt te worden aan uw opleidingsverantwoorde-

lijke via volgend e-mailadres : compet-

form.roj@just.fgov.be. 

 

Vanaf het moment dat uw opleidingsverantwoor-

delijke uw inschrijving voldaan heeft, ontvangt u 

alle praktische informatie en verdere instructies 

betreffende uw inschrijving in uw mailbox. Uw 

hiërarchische meerdere ontvangt op hetzelfde 

moment een bevestiging van uw inschrijving in 

zijn mailbox. 

 

Vindt u niet dadelijk een datum die u past? Kies 

dan voor de optie «Houd mij op de hoogte» en u 

zal een mail ontvangen op het moment dat OFO 

nieuwe data bekent maakt voor de opleiding die u 

heeft gekozen. 

 

Voor alle verdere inlichtingen betreffende uw 

OFO-opleidingen mag u op elk moment contact 

opnemen met uw opleidingsverantwoordelijke of 

kan u het Intranet raadplegen. 

 

 

 

  

3 L’Assistance en Justice pour le Person-

nel judiciaire et les Magistrats 

 

Ce vendredi 04 décembre, notre Direction Générale 

a adressé une communication à l’Ordre judiciaire 

suite à la publication au Moniteur belge d’un Arrêté 

royal relatif à l’assistance en justice du personnel 

judiciaire ainsi que des Magistrats et à 

l’indemnisation des dommages aux biens encourus 

par eux. 

 

 

 

 

 

3 Rechtshulp aan het gerechtspersoneel 

en de magistraten 

 

Naar aanleiding van de publicatie in het Belgisch 

Staatsblad van het Koninklijk Besluit betreffende 

de rechtshulp aan het gerechtspersoneel en de 

magistraten en de schadeloosstelling van de door 

hen opgelopen zaakschade werd door het DGRO 

op 4 december een communicatie aan de Rech-

terlijke Orde gezonden. 

 

 

 

 

 

mailto:competform.roj@just.fgov.be
mailto:competform.roj@just.fgov.be
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=rubrique&id_rubrique=793
mailto:competform.roj@just.fgov.be
mailto:competform.roj@just.fgov.be
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=rubrique&id_rubrique=835


  

 

 

Cet arrêté s’adresse bel et bien à l’ensemble de 

l’Ordre judiciaire et définit les modalités d’assistance 

juridique qui peuvent être apportées par l’Etat fédé-

ral, dans l’éventualité où une personne serait citée 

en justice ou contre laquelle une action publique se-

rait intentée, et ce dans le cadre d’un acte commis 

dans l’exercice de ses fonctions. 

 

Sous certaines conditions, une prise en charge des 

frais et honoraires de l’Avocat, des frais inhérents à 

la procédure judiciaire ainsi que des frais de Justice 

suite à une condamnation peuvent être assurés. En-

fin, une mise à disposition d’un Avocat peut égale-

ment être envisagé. 

 

Les demandes doivent introduites par écrit auprès 

du Président du comité de Direction du SPF Justice. 

Vous trouverez le formulaire de demande ainsi que 

l’Arrêté Royal au lien suivant. 

 

Une circulaire est actuellement en cours par le ser-

vice contentieux et avis juridiques et devrait être dis-

ponible début 2016. Nous ne manquerons pas de 

vous en informer et de la mettre en ligne sur notre 

Intranet au lien repris supra. 

 

 

 

 

4 Frais de justice : 2 nouveaux Arrêtés 

Royaux 

 

Ce 30/11 ont été publiés au Moniteur belge deux 

arrêtés Royaux, ces derniers concernant les ana-

lyses ADN, les analyses salivaires et les analyses de 

sang. Ces AR sont entrés en vigueur au 1 dé-

cembre. Toutes les demandes à compter de cette 

date tombe dès lors sous ces nouveaux tarifs. 

 

A relever que : Le contenu de l’AR pour les analyses 

de sang et les analyses salivaires est déjà entré en 

vigueur pour l’aspect relatif aux analyses de sang. 

Pour les analyses salivaires, ces articles entreront 

en vigueur en cascade (Voir Article 28). 

 

Vous trouverez ces A.R au lien suivant. 

 

 

 

Dit KB richt zich op de volledige Rechterlijke Orde 

en bepaalt de modaliteiten voor de rechtshulp die 

door de federale overheid kunnen verstrekt wor-

den in het geval een personeelslid, in het kader 

van de uitoefening van zijn functie, zou gedag-

vaard worden of er een strafvordering zou worden 

ingesteld. 

 

In bepaalde gevallen kunnen de kosten en hono-

raria van een advocaat, de kosten van de gerech-

telijke procedure en, in geval van een veroorde-

ling, de gerechtskosten ten laste genomen wor-

den. In het kader van deze rechtshulp kan even-

tueel ook een advocaat ter beschikking gesteld 

worden. 

 

Aanvragen dienen schriftelijk aan de voorzitter 

van het directiecomité van de FOD Justitie gericht 

te worden. Het aanvraagformulier en het Konink-

lijk Besluit kan u hier terugvinden. 

 

De dienst Geschillen en Juridische adviezen be-

reidt momenteel een omzendbrief voor die begin 

2016 beschikbaar zal zijn. U zal omtrent deze 

omzendbrief op de gebruikelijke wijze geïnfor-

meerd worden. 

 

 

 

4 Gerechtskosten: 2 nieuwe Koninklijke 

Besluiten 

 

Op 30/11 werden een KB betreffende DNA-

analyses en een KB betreffende speekseltesten 

en bloedproeven in het Belgisch Staatsblad ge-

publiceerd. Deze KB’s zijn vanaf 1/12 van toe-

passing. Op alle aanvragen vanaf deze datum 

zijn de nieuwe tarieven van toepassing. 

 

Op te merken valt dat het KB betreffende de 

speekseltesten en bloedproeven reeds van toe-

passing is voor wat de bloedproeven betreft. De 

artikels betreffende de speekseltesten zullen 

trapsgewijze in werking treden (zie artikel 28). 

 

U kan deze Koninklijke Besluiten hier terugvin-

den. 

 

 

http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=1933&id_article=5183
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=1929&id_article=5179
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=1934&id_article=5184
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=article&id_rubrique=1930&id_article=5180


  

 

 

5 Exposition sur la  médiation à la justice 

de paix de Waremme 

 

Ce vendredi 04/12/2015 s’est tenue au sein de la 

Justice de paix de Waremme l’inauguration d’une 

exposition consacrée à la médiation comme alterna-

tive au règlement de conflit. 

 

Suite à cette initiative, la justice paix de Waremme, 

ayant un rôle de pilote, a organisé ce vendredi 11/12 

une première formation sur ce thème en collabora-

tion avec l’institut de formation judiciaire. Si le feed-

back est positif, la volonté de l’IFJ est d’organiser 

d’autres journées dans tous les ressorts du pays. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Si vous désirez en savoir plus sur le sujet, vous re-

trouverez une page dédiée à ce sujet au lien sui-

vant. Vous y retrouverez le communiqué de presse 

ainsi qu’une présentation du projet. 

 

Nous saluons cette initiative qui s’inscrit dans une 

logique constructive de résolution des conflits et es-

pérons que ce projet aura toute l’attention qu’il mé-

rite 

5 Tentoonstelling over de bemiddeling 

in het vredegerecht van Waremme 

 

Op vrijdag 4 december 2015 werd in het vredege-

recht van Waremme een tentoonstelling geopend 

gewijd aan de bemiddeling als alternatieve con-

flictregeling. 

 

In het kader van dit initiatief heeft het vredege-

recht van Waremme, als voortrekker, op vrijdag 

11/12 in samenwerking met het Instituut voor Ge-

rechtelijke Opleidingen een eerste opleiding rond 

het thema bemiddeling georganiseerd.  Indien de 

feedback positief is, wil het IGO in de andere res-

sorten van het land gelijkaardige opleidingen or-

ganiseren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Als u hierover meer informatie wenst dan kan u 

hier het persbericht en de presentatie van het 

project terugvinden (FR). 

 

Wij begroeten dit initiatief dat zich inschrijft in een 

constructieve wijze van conflictbemiddeling en 

hopen dat het project de verdiende aandacht 

krijgt. 

 

http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=rubrique&id_rubrique=1935
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=rubrique&id_rubrique=1935
http://roj.intranet.just.fgov.be/spip.php?page=rubrique&id_rubrique=1935


  

 

 

6 Nouveaux investissements en matière de 

sécurité pour l’organisation judiciaire 

 

Dans le cadre de l’enveloppe de sécurité 2015 (en-

veloppe fédérale avec 32 millions pour la justice) , 

plusieurs dossiers ont été présentés en faveur de 

l’OJ et feront l’objet d’une réalisation dans le courant 

de l’année 2016. A ce jour, je peux d’ores et déjà 

vous confirmer les points suivants :   

 

 

- « PACOS » (Pièces à conviction – Overtui-

gingstukken) : la réalisation du projet a été 

approuvé. Concrètement, cela nous permet-

tra d’informatiser la gestion des pièces à 

conviction , s’appuyant sur le programme in-

formatique PACOS déjà en ligne de la Po-

lice.    

- Différentes dépenses d’investissements 

dans les installations de sécurité des bâ-

timents judiciaires ont été validées. Les dif-

férents travaux seront exécutés dans le cou-

rant de l’année 2016 en coordination avec la 

Direction Infrastructure ; 

- En outre, plusieurs dépenses relatives à des 

fournitures de matériel de sécurité ont été 

approuvées. Les livraisons seront opérées 

en 2016 en partenariat avec la Direction In-

frastructure ;  

- Le projet « WIFI » dans les bâtiments judi-

ciaires » a été accepté  

- Enfin, plusieurs dépenses d’investissement 

ont été réalisées en faveur de 

DSU/NTSU/CTIF. Le travail et la coopération 

quotidien avec les autorités judiciaires en 

matière d’écoutes téléphoniques seront ainsi 

améliorés ; notamment dans le traitement de 

l’information, et ce avec une incidence posi-

tive sur les frais de justice.  

 

6 Nieuwe investeringen inzake veiligheid 

voor de rechterlijke organisatie 

 

In het kader van de veiligheidsenveloppe 2015 

(federale enveloppe met 32  miljoen voor justitie) 

werden meerdere dossiers ten gunste van de 

Rechterlijke Orde voorgesteld. Deze dossiers 

zullen in de loop van het jaar 2016 gerealiseerd 

worden. Ik kan u nu al volgende zaken bevesti-

gen: 

 

- « PACOS » (Pièces à conviction – Over-

tuigingstukken) : de realisatie van dit pro-

ject werd goedgekeurd. Hierdoor kunnen 

de overtuigingsstukken beheerd worden 

met behulp van de toepassing PACOS 

die reeds door de Politie gebruikt wordt. 

 

- Verschillende investeringen in de bevei-

liging van de gerechtsgebouwen wer-

den goedgekeurd. De werken zullen in 

samenwerking met de Directie Infrastruc-

tuur in de loop van 2016 uitgevoerd wor-

den. 

 

- Bovendien werden meerdere uitgaven 

betreffende veiligheidsmaterieel goed-

gekeurd.  De leveringen zullen in sa-

menwerking met de Directie Infrastruc-

tuur plaatsvinden. 

 

- Het project « WiFi » in de gerechtsge-

bouwen werd goedgekeurd. 

 

- Tenslotte werden meerdere investeringen 

gerealiseerd ten behoeve van 

DSU/NTSU/CTIF. Op deze wijze worden 

het werk en de dagelijkse samenwerking 

inzake telefoontaps verbeterd; in het bij-

zonder op het vlak van de behandeling 

van de informatie wat dan weer een posi-

tieve invloed heeft op de gerechtskosten. 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

7 Bonnes fêtes de fin d’années 7 Prettige eindejaarsfeesten 

 

Je remercie chaleureusement ceux et celles qui se 

sont à nouveau dévoués pour une justice crédible et 

de qualité. Au nom de tous les collaborateurs de la 

DG OJ je tiens à vous adresser nos meilleurs vœux 

et vous donne rendez-vous en 2016.  

 

Ik dank van harte diegenen die zich eens te meer 

hebben ingezet om een kwaliteitsvolle en geloof-

waardige justitie uit te bouwen. In naam van alle 

medewerkers van DGRO wens ik u het beste 

voor het komend jaar en geven we rendez-vous 

in 2016. 

 

 

 

 

 

 

 

Le Directeur général De Directeur-generaal 

 

 

Jan BOGAERT 


